
PRECISION PICATINNY ALUMINUM SCOPE RINGS - 1" (0.9") MEDIUM
RINGS

New for 2020, Athlon Precision Rings are made in the USA from High Strength
Aluminum Alloy. Designed for precision rifles including magnum calibers.            

Attributes

Name: 1" (0.9") MEDIUM RINGS
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042214
Mfr. No.: 701001
Finish: Black
Height: 0.9''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Picatinny Rings
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 813869021990

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
PRECISION PICATINNY ALUMINUM SCOPE RINGS
von ATHLON OPTICS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der PRECISION PICATINNY ALUMINUM SCOPE RINGS von ATHLON
OPTICS. Diese Ringe sind speziell für Präzisionsgewehre konzipiert und bieten eine zuverlässige und sichere
Möglichkeit, Ihr Zielfernrohr zu montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Ringe für das jeweilige Zielfernrohr und Gewehrmodell geeignet sind.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung den Zustand der Ringe auf Risse oder Beschädigungen.
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung aufweisen.
Halten Sie die Ringe und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Beachten Sie, dass diese Ringe nicht für den Einsatz bei extremen Wetterbedingungen oder unter
besonderen Belastungen geeignet sind, es sei denn, dies ist ausdrücklich angegeben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ringe nur mit einem Zielfernrohr, dessen Durchmesser mit den Ringen kompatibel ist (1
Zoll).
Achten Sie darauf, die Ringe gemäß den Anweisungen zu montieren, um ein Verrutschen oder Lösen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Befestigungen, insbesondere nach intensivem Gebrauch.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an den Ringen
oder dem Zielfernrohr zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer die erforderliche Schutzausrüstung, wie z. B. Gehörschutz
und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Reinigen Sie die Montagefläche des Gewehrs und das Zielfernrohr, um Schmutz und Staub zu
entfernen.

Montage der Ringe:

Platzieren Sie die Ringe auf der PicatinnySchiene des Gewehrs.
Richten Sie die Ringe so aus, dass sie parallel zueinander stehen und das Zielfernrohr sicher halten
können.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Verteilung des Drucks zu
gewährleisten.

Montage des Zielfernrohrs:

Legen Sie das Zielfernrohr in die montierten Ringe.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr in der gewünschten Position ist.
Ziehen Sie die Ringe vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu sichern, ohne übermäßigen Druck
auszuüben.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die Montage auf Stabilität, indem Sie das Zielfernrohr leicht hin und her bewegen.
Stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt und keine Bewegungen auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Ringe und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig recycelt oder umweltgerecht entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihrer PRECISION PICATINNY ALUMINUM SCOPE RINGS
von ATHLON OPTICS wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben
haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von höchster Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Athlon Precision
Picatinny Aluminum Scope Rings 1" (0.9") Medium
Rings

Introduction
Thank you for choosing the Athlon Precision Picatinny Aluminum Scope Rings. These rings are designed to enhance
the performance of your precision rifle. This safety instruction guide provides essential information on using and
caring for your scope rings to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Always ensure the scope rings are compatible with your specific scope and rifle model.
Inspect the scope rings for any damage before use. Do not use damaged rings.
Ensure that the mounting surface on your rifle is clean and free from debris.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the scope rings or your firearm.
Do not exceed the manufacturer's specifications for mounting torque to prevent damage.
Regularly check the tightness of the scope rings after installation and before each use.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or conditions that may affect their integrity.
If you notice any unusual wear or performance issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Remove any existing scope rings from your rifle.
Clean the mounting surface on the rifle to ensure a secure fit.
Place the Athlon Precision Scope Rings on the Picatinny rail, aligning them with the desired mounting
position.
Insert the screws into the rings and handtighten them to hold the rings in place.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque specifications.
Do not overtighten.

Usage

Once installed, mount your scope securely in the rings.
Adjust the scope to your preferred settings before use.
Always check the alignment and stability of the scope before firing.

PostUsage Care

After each use, inspect the scope rings for any signs of wear or damage.
Clean the scope rings with a soft cloth to remove any dirt or debris.

Disposal Instructions



When disposing of the product, follow local regulations for waste disposal.
If the product is damaged or no longer usable, recycle components where possible, or dispose of them in
accordance with local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Athlon Precision Picatinny Aluminum Scope Rings, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging. You can also check for updates and safety
recalls on the EU's Safety Gate platform.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Athlon Precision Picatinny
Aluminum Scope Rings. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm accessories.
Thank you for your commitment to responsible use.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli di
Precisione Athlon

Introduzione
Gli Anelli di Precisione Athlon sono progettati per garantire la massima sicurezza e prestazioni durante l'uso su fucili
di precisione. Questa guida fornisce informazioni importanti sulle pratiche di sicurezza, l'installazione e l'uso corretto
del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come montaggio per ottiche su fucili di
precisione.
Controlla regolarmente gli anelli per segni di usura o danni.
Non utilizzare gli anelli se noti difetti o se sono stati soggetti a impatti significativi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione.
Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione e la regolazione degli anelli.
Assicurati che gli anelli siano fissati saldamente per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.
Non sovraccaricare gli anelli oltre le specifiche indicate dal produttore.
Indossa sempre occhiali protettivi quando maneggi il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Raccogli tutti gli strumenti necessari: cacciavite, chiave esagonale, ecc.

Installazione:

Posiziona gli anelli di precisione sulla slitta Picatinny del fucile.
Allinea gli anelli in modo che il tubo dell'ottica si inserisca correttamente.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano serrati in modo uniforme.
Controlla che il tubo dell'ottica sia livellato e ben posizionato.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica la stabilità degli anelli prima di utilizzare il fucile.
Esegui una prova di tiro per assicurarti che l'ottica sia correttamente allineata e che gli anelli non si
muovano.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza riguardante la sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile degli Anelli di Precisione
Athlon. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Precyzyjnych Athlon Picatinny

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni precyzyjnych Athlon Picatinny. Te wysokiej jakości akcesoria zostały zaprojektowane
z myślą o precyzyjnych karabinach i są produkowane w USA z aluminium o wysokiej wytrzymałości. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj pierścieni, jeśli nie są odpowiednio zamocowane do lunety i broni.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub mocujących, aby nie uszkodzić materiału.
Używaj wyłącznie zalecanych narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie stosuj pierścieni do broni, która nie jest przystosowana do ich użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Montaż:

Umieść pierścienie na szynie Picatinny zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj odpowiednich śrub do mocowania pierścieni.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność.

Sprawdzenie:
Po zainstalowaniu sprawdź, czy luneta jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.
Przeprowadź testy na strzelnicy, aby upewnić się, że ustawienie jest prawidłowe.

Użytkowanie:
Używaj broni zgodnie z zasadami bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj stan pierścieni i lunety.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pierścieni do ognia, mogą się one stopić lub wydzielić szkodliwe opary.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z producentem. Upewnij
się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak numer modelu i datę zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a Twoje zadowolenie
z produktu jest dla nas najważniejsze.


